
M a g a z í n  p r i a t e ľ o v  a  c e s t u j ú c i c h  K o š i c k e j  d e t s k e j  h i s t o r i c k e j  ž e l e z n i c e

S
ezóna Košickej detskej histo-
rickej železnice, ktorá sa niesla 
v znamení nášho nového rušňa 
Krutwig, je zdá sa defi nitívne za 
nami. Nie však ruch a život na 

samotnej železničke. Práve naopak. Život 
a činnosť nabrala ešte vyššie obrátky, 
ako počas prevádzky. 

V novembri sme dokončili veľkú výme-
nu podvalov na trati, dali sme do poriad-
ku výhybky a spoje v tých najkritickejších 
miestach… Na celú trať sa neušlo, je nás 
málo, rovnako ako je akútny nedostatok 
podvalov. Jedným dychom však treba po-
vedať, že oprava trate patrí medzi fi nanč-
ne aj fyzicky najnáročnejšie opravy na 
železnici. Napriek tomu sa nevzdávame 
a veríme, že v budúcom roku sa k našim 
dobrovoľníkom a brigádnikom pridajú 
ďalší, ktorí radi strávia deň v lone peknej 
prírody a pomôžu opravovať trať unikát-
nej železnice, ktorú v Košiciach máme.

Po celý rok sme však nepracovali iba 
manuálne, ale aj mozgovali. Výsledkom 
je podanie viacerých projektov, z ktorých 
vytŕča cezhraničný maďarsko – slovenský 
projekt. V prípade úspechu by mal vyústiť 
do rekonštrukcie výhybne Vpred a dokon-
čenia staničnej budovy.

A propos. Staničná budova je asi to, čo 

nik, kto Čermeľským údolím od septembra 
prechádzal, neprehliadol. Hrubá stavba je 
už taká. Rýchlo rastie pred očami a požiera 
veľa peňazí. Ak sa všetko podarí, do Vianoc 
by mala byť pod strechou. No mravčia prá-
ca príde na rad až potom a s ešte hlbším 
zásahom do našej pokladnice. 

A tak, ak môžete, pomôžte! Hľadáme 
elektrikárov, murárov, ktorí urobia vnú-
torné stierky, tesárov, vodárov, kúrená-
rov, všetkých ľudí dobrej vôle, ktorí majú 
nejaké skúsenosti s majstrovaním a radi 
pomôžu k obnoveniu staničnej budovy. 
Z ohlasov verejnosti, ale predovšetkým 
potrieb jej mladých „službukonajúcich 
zamestnancov“ vieme, že Košickej detskej 
historickej železnici tak veľmi chýba.

Na sklonku končiacej sezóny a na pra-
hu roka 2017 mi dovoľte v mene všetkých 
aktivistov, zamestnancov a dobrovoľníkov, 
ktorí sa o železničku starali, poďakovať sa 
aj vám, návštevníkom, podporovateľom, 
mestu Košice, sponzorom, darcom za to, 
že ste nám po celý rok fandili, podporovali 
nás a tešili sa z našich a vašich malých krô-
čikov k záchrane a obnove Košickej det-
skej historickej železnice.

Ľubomír Lehotský, predseda OZ 
Detská železnica Košice

PLNOU PAROU AJ NA 
PRELOME ROKOV

Ročník 5 Číslo 4 Zimné vydanie november - december 2016

NAVŠTÍVTE
KOŠICKÚ DETSKÚ
HISTORICKÚ ŽELEZNICU

2016 - 2017
27. november (nedeľa)

Mikulášska jazda 

Košice – Prešov – Košice
www.khkv.sk

3. december (sobota)

Mikulášska jazda na Detskej železnici

Odchod z Čermeľa: 9:30 a 12:00 

www.detskazeleznica.sk

2. apríl (nedeľa) 

VLAKOM ZA UNESCOM 

– GOTICKÝ SPIŠ

Jazda po veľkej železnici
Košice – Sp. Podhradie a späť.
www.detskazeleznica.sk

22. – 23. apríl – Rušňoparáda 2017 

www.rusnoparada.sk

24. máj (sobota)

Čokoládový expres na MDD 

Jazda po veľkej železnici: 
Košice – Trebišov – Sečovce 
– Košice
www.khkv.sk

Sledujte nás na Facebooku 

a na www.detskazeleznica.sk
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KRONIKA DETSKEJ ŽELEZNICE
T e x t :  Z u z a n a  L e h o t s k á ,  I g o r  H o l é c z y 
F o t o :  a u t o r k a ,  R ó b e r t  R u d i š i n ,  M a r t i n  B a l k o v s k ý ,  Ľ u b o m í r  L e h o t s k ý

1.9. DEŇ ŽELEZNICE

Bohatým programom s názvom Plnou 
parou vpred! sme si pripomenuli 60. vý-
ročie  dokončenia trate Čermeľ – Alpin-

ka (3,9 km) a začiatok plnej prevádzky 
železničky. V plnej kráse sa predviedli 
všetky štyri lokomotívy (Katka, Krutwig, 
Janka a Danka). Zdatní rušňovodiči si 
svoje sily zmerali v netradičných súťaž-
ných disciplínach. O dobrú náladu sa 
postarala folklórna skupina Krasňanka, 
šašo Krak a medzevskí hasiči s penovou 
šou. Deti sa mohli zabaviť s poisťovňou 
NN a lesníkmi, či vlastnoručne si vyrobiť 
sviečku. Popoludňajšie jazdy ozvláštnili 
prepady vlakov.

16.9. – 23.9. TÝŽDEŇ 
DOBROVOĽNÍCTVA

Detská železnica sa stala cieľom dob-
ročinnosti a nezištnej dobrovoľníckej 
pomoci. Kopalo sa, natieralo, brúsilo, 
hrabalo...Veľká vďaka patrí všetkým, 
ktorí k nám prišli a pomohli nám. Napr. 
študentom Strednej odbornej školy 
železničiarskej v Košiciach, zamestnan-
com Úradu Košického samosprávneho 
kraja a individuálnym dobrovoľníkom.

SEPTEMBER – OKTÓBER  BRANNÝ 
DEŇ 

Aj branný deň môže byť zaujímavý. Pre-
svedčili sa o tom študenti a žiaci, ktorí si 
za cieľ branného cvičenia zvolili detskú 
železnicu. Dobrovoľní záchranári z Ko-
šického záchranného systému  v praxi 
predviedli ako si poradiť v nečakaných 
situáciách, keď ide o život. Policajti zas 
predviedli zásah proti lupičom uni-
kajúcim na autách, techniku, zbrane 
a ochotne povozili všetky deti v policaj-
nom aute. Počasie nám prialo a branný 
deň si užili všetci.

1.10. MARATÓNSKY VLAK

Spolu s Maratónskym klubom sme 
zorganizovali výlet z Košíc do Turne nad 
Bodvou. Maratónsky vlak bol zostavený 
z motorových vozňov typu 810. Cieľom 
bola Turňa n. Bodvou - miesto prvého 
štartu Medzinárodného maratónu 
mieru, kde nás na stanici milo privítali. 

Jesenné slnko mnohých zlákalo na 
nenáročný výstup  na blízky Turnian-
sky hrad, Zádielsku planinu či Hájske 
vodopády.

1.10. NOC SVETIEL

Prvá októbrová sobota už tradične 
patrila mimoriadnym nočným jazdám 
a zaujímavému programu. O dobrú ná-
ladu a hudbu sa postaral DJ, atmosféru 
spestrilo netradičné osvetlenie a parná 
lokomotíva Krutwig s množstvom py-
rotechnických efektov. Večer v Čermeli 
ozvláštnili tanečnice s ohňom. Stanicu 
Vpred ovládli lúpežníci. Popri trati 
vynikol aj „hrad“  v netradičnom osvet-
lení. Návštevníci si užili program až do 
polnoci aj vďaka bezplatným návozom 
DPMK z Námestia Maratónu mieru.

1.10. OKTOBERFEST

Atmosféru známeho pivného festivalu 
k nám opäť priniesli stovky zahranič-
ných študentov, ktorým sa Košice stali 
prechodným domovom počas štúdia na 
vysokej škole. Pravidelnými stretnutiami 
utužujú svoje priateľstvá aj na detskej 
železnici.
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4.10. ZAČALI SME SO STAVBOU 
STANIČNEJ BUDOVY

Nová stanica ponúkne už od budúcej 
sezóny zázemie pre dobrovoľníkov 
a pracovné prostredie pre ich vedú-
cich, dôstojné priestory získa napríklad 
predaj lístkov a cestujúci nájdu v stanici 
čakáreň s výstavnou expozíciou o his-
tórii železničky. V rýchlom tempe boli 
pripravené základy stavby, vyliata be-
tónová platňa a vytiahnuté obvodové 
múry. V súčasnosti už stavbu pripravu-
jeme na položenie sedlovej strechy, čo 
by sme chceli stihnúť do konca tohto 
roku. V budove nebudú chýbať toalety 
či dokonca sprcha pre vlakový perso-
nál. Výstavbu podporila Nadácia VÚB 
a Krajská organizácia cestovného ruchu 
Košického samosprávneho kraja. K re-
alizácii prispievajú Inžinierske stavby 
Košice, ktoré bezplatne dodali betón 
a do samotných prác sú angažovaní 
najmä dobrovoľníci z rómskeho občian-
skeho združenia Nevo Luma (Nový svet) 
z Družstevnej pri Hornáde. 

8.10. LUPKOWSKÝ TUNEL

Tentoraz sme vyrazili za hranice Slo-
venska a namierili si to do Poľska cez 
hraničný Lupkowský tunel. 810-tky 
bezchybne zvládli až 25 promilové stú-
panie a prebrúsili koľajnice, na ktorých 
je od roku 2010 zastavená pravidelná 
doprava. V Medzilaborciach sme na-

vštívili dominantu mesta - pravoslávny 
chrám Sv. Ducha, Múzeum moderného 
umenia A. Warhola a tunajšiu výrobňu 
krištáľových lustrov.

30.10. TEKVICOVÁ NEDEĽA

Nástupná stanica detskej železničky sa 
už tradične premenila na pestrofarebné 
centrum tekvíc, sviečok a strašidiel. 
Rozlúčiť sa so svojou obľúbenou 
železnicou prišlo hneď niekoľko 
masiek, ktoré si svoje sily zmerali aj vo 
verejnom hlasovaní o Najlepšiu masku 
2016. Najväčší počet lajkov získala 
malá čarodejnica Barborka, ktorej 
blahoželáme k výhre 20-jazdového 
lístka na budúcu sezónu. Tvorivé 
dielne pre deti v reštaurácii Alpinka 
pripravila medzinárodná škola Splash 

International Košice. Železničiarka 
Miška priviedla koníky, ktoré ochotne 
povozili všetkých záujemcov.

7.11. – 20.11. HLASOVANIE ZA 
VÝSTAVBU NÁSTUPIŠŤA

Projekt výstavby nástupišťa na detskej 
železnici zaujal Nadáciu VÚB, ktorá ho 
posunula do verejného hlasovania. Ná-
stupište získalo až 1 464 hlasov.  Ďaku-
jeme všetkým, ktorí sa aktívne zapojili 
a zahlasovali za náš projekt. Nástupište 
na detskej železnici veľmi chýba a preto 
pevne veríme, že od novej sezóny sa 
už bude do našich historických vlakov 
nastupovať oveľa pohodlnejšie.  
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„Začali sme s malou dušičkou, ale 
obrovským odhodlaním. Staničná 
budova s primeraným zázemím 
nám ohromne chýbala a tak sme sa 
s vervou pustili do jej výstavby. A aj 
keď ešte na začiatku jesene sme len 
pripravovali prvé výkopy základov, 
dnes pomaly dokončujeme hrubú 
stavbu,“ teší sa z rýchleho postupu 
prác predseda občianskeho združe-
nia Detská železnica Košice Ľubo-
mír Lehotský. Na nástupnej stanici 
v Čermeli už dnes vidieť vytiahnuté 
obvodové múry stavby a začínajú 
sa prípravné práce na jej zastre-
šenie. Práve dokončenie sedlovej 
strechy by mali stihnúť ešte do kon-
ca tohto roku.

„Prvé aktivity v súvislosti so 
stavbou staničnej budovy som 
odštartoval ešte začiatkom roku, 
keď sme spoločne s architektom 
Tomášom Haviarom a po konzultá-
ciách s Útvarom hlavného architek-
ta mesta Košice pripravili architek-
tonický vizuál stavby. Nechceli sme, 
aby budova bola len funkčná, ale 
aby aj štýlovo zapadla do celého 
Čermeľského údolia,“ vysvetľuje 
ďalej Lehotský. Nasledoval úspeš-
ný proces získavania stavebného 
povolenia, plnánovanie samotnej 
výstavby a práce mohli naplno 
začať.

VÝSTAVBA NOVEJ 
STANIČNEJ BUDOVY 
SA NAPLNO ROZBEHLA
T e x t  a  f o t o :  I g o r  H o l é c z y

DLHÉ ROKY BOLA DETSKÁ ŽELEZNICA PREVÁDZKOVANÁ BEZ JEDINEJ
RIADNEJ STANIČNEJ BUDOVY. NA ATRAKCIU S TAKMER 40.000 
NÁVŠTEVNÍKMI ROČNE JE TO AŽ NEUVERITEĽNÉ. UŽ OD BUDÚCEJ 
SEZÓNY SA VŠAK TENTO STAV AZDA VÝRAZNE ZMENÍ. VÝSTAVBA PRVEJ 
OBNOVENEJ STANIČNEJ BUDOVY DETSKEJ ŽELEZNICE V NÁSTUPNEJ 
STANICI ČERMEĽ SA NAPLNO ROZBEHLA.

Vizulizácia budúcej staničnej budovy, ktorú 
navrhol architekt Tomáš Haviar

Historické foto pôvodnej staničnej budovy
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Nová staničná budova ponúkne nie len dostatočné 
prevádzkové zázemie pre dobrovoľníkov detskej želez-
nice a pracovné prostredie pre ich vedúcich, dôstojné 
priestory získa napríklad samotný predaj lístkov, ces-

tujúci nájdu v stanici čakáreň s výstavnou expozíciou 
o histórii železničky. V budove nebudú chýbať toalety 
či dokonca sprcha pre vlakový personál.

Peniažkov na stavbu tohto rozsahu samozrejme 
nie je nikdy dosť, aj keď občianske združenie získalo 
na výstavbu časť fi nancií z projektov Nadácie VÚB či 

prostredníctvom grantového programu Krajskej or-
ganizácie cestovného ruchu (KOCR) Košického samo-
správneho kraja. „Snažíme sa pomocné práce vykonať 
svojpomocne alebo s pomocou našich ochotných 
dobrovoľníkov, stále však hľadáme pomocnú ruku 

u prípadných sponzorov, či dodávateľov prác alebo 
materiálu. Sme vďační za akúkoľvek formu pomo-
ci. Výstavbu staničnej budovy považujeme za veľký 
medzník v súčasnom živote železničky a každému, kto 
pomôže, určite patrí naša mimoriadna vďaka,“ nabáda 
na pomoc Lehotský.

Ochota pomôcť medzi stavebnými fi rmami už našla 
svoju odozvu. Veľkú pomoc pri stavbe napríklad po-
skytla spoločnosť ISK (Inžinierske stavby, a. s.), ktoré na 
stavbu bezplatne dodali materiál na betónovanie a aj 
inú pomoc. 

Košická detská historická železnica v minulosti 
disponovala troma staničnými budovami. Od budúcej 
sezóny sa návštevníci azda budú môcť tešiť z prvej 
novučičkej stanice na našej čermeľskej železničke.

Začiatok výstavby na jeseň 2016. Odkopávanie základov pod dozorom nášho vždy 
ochotného prepravcu Michala Šimka.

Stav práce pred vyliatím betónovej deky

Prípravy na ťahanie obvodových múrov

Stav stavby po dokončení obvodových múrov prízemného podlažia

Aktuálny postup prác na začiatku novembra. Stavba je pripravená na vyliatie 
obvodového venca a stropu stanice.

Ukladanie spodného kanálu pred betónovaním
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ĎAKUJEME VŠETKÝM, KTORÍ NÁS V ROKU 2016 PODPORILI

CEZ LETNÉ 
PRÁZDNINY 

V R. 2017 
JAZDÍME DENNE!

V júli a auguste budúceho roka 
jazdíme každý deň.  Vlak z Čermeľa 
odchádza vždy o 9:20, 11:20, 13:20, 
15:20 a v sobotu a nedeľu aj o 17:20. 
Jazda vláčikom trvá 20 minút. Tešíme 
sa na vás od pondelka do pondelka.

NAVIGAČNÉ 
TABULE
N

a košických cestách 
pribudol koncom no-
vembra nový navigačný 
systém pre motorové 
vozidlá, v ktorých sa po 

prvýkrát objavila aj detská železni-
ca. Motoristov naviguje 17 smerov-
níkov a jedna veľká tabuľa v hnedej 
farbe s vyobrazením parnej 
lokomotívy. Tabule sa nachádzajú 
na cestách vonkajšieho mestského 
okruhu. 

„V uliciach mesta by mohli v bu-
dúcnosti ešte pribudnúť aj navi-

gačné tabule aj pre peších turistov,“ 
povedala Veronika Holečková 
z mestskej organizácie cestovného 
ruchu Visit Košice – OCR Košice – 
Turizmus.

„Som veľmi rád, že sa dielo 
napokon podarilo. Po viac ako šty-
roch rokoch budú motorizovaných 
návštevníkov mesta navigovať na 
Košickú detskú historickú železnicu 
aj z celého sveta známe – hnedé 
navigačné tabule a smerovníky,“ 
povedal riaditeľ detskej železnice 
Ľubomír Lehotský.

Fond zdravia 
mesta Košice

TV REGION

MDC

Múzejno 
dokumentačné 
centrum 
Bratislava

ZASTROVA a. s.

Spišská Stará Ves

playmedia

KOŠICKO
g y

www.oravskyhaj.sk

UDOLIE
MANITOU


